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Obec Husinec  

Zastupitelstvo obce Husinec 

 

Obecně závazná vyhláška 

 obce Husinec 

 
k zabezpečení místních záležitostí veřejného pořádku 

 
Zastupitelstvo obce Husinec se na svém zasedání dne 11. 5. 2026 usneslo vydat v souladu s ust. § 
10 písm. a), b), c) d), § 84 odst. 2) písm. h) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „zákon o obcích“), § 24 odst. 2 zákona č. 246/1992 Sb., na ochranu zvířat, ve 
znění pozdějších předpisů, § 35c zákona č. 206/2015 Sb. a § 5 odst. 7 zákona č. 251/2016 Sb., 
o některých přestupcích, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o některých přestupcích“), 
tuto obecně závaznou vyhlášku o veřejném pořádku, opatření k jeho zabezpečení a čistotě v obci, 
ochrany veřejné zeleně a zlepšení estetického vzhledu obce (dále jen „vyhláška“): 
 

Čl. 1 

Základní ustanovení 
 
1) Cílem této obecně závazné vyhlášky je v souladu se všeobecným zájmem na udržení a ochranu 

veřejného pořádku na území obce Husinec stanovit opatření směřující k zajištění místních 
záležitostí veřejného pořádku, k ochraně zdraví, bezpečnosti osob a majetku a veřejné zeleně, 
ke zlepšení estetického vzhledu obce a k vytváření příznivých podmínek pro život v obci. 
 

2) Předmětem této obecně závazné vyhlášky je: 

a) stanovení pravidel pro pohyb psů a jiných zvířat na veřejném prostranství na území obce, 
b) stanovení povinností k zajištění udržování čistoty veřejných prostranství na území obce 

a k ochraně veřejné zeleně, 
c) je stanovení výjimečných případů, při nichž je doba nočního klidu vymezena odlišně od 

zákona o některých přestupcích, 
d) stanovení podmínek pro pořádání, průběh a ukončení veřejnosti přístupných sportovních 

a kulturních podniků, včetně tanečních zábav a diskoték. 

 
Čl. 2 

Pravidla pohybu psů na veřejném prostranství 

 
1) Stanovují se následující pravidla pro pohyb psů na veřejném prostranství1 v obci: 

a) na veřejných prostranstvích v zastavěných částech obce je možný pohyb psů pouze na 
vodítku, 

b) na veřejných prostranstvích v zastavěných částech obce se zakazuje výcvik psů, 
c) zakazuje se vstupovat se psy a vodit psy na pískoviště, dětská a sportovní hřiště v obci,  
d) chovatelé a vlastníci psů jsou povinni neprodleně odstranit exkrementy způsobené psem na 

veřejném prostranství. 

2) Splnění povinností stanovených v odst. 1 zajišťuje fyzická osoba, která má psa  
na veřejném prostranství pod kontrolou či dohledem2. 

 
1 § 34 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů 
2) Fyzickou osobou se rozumí např. chovatel psa, jeho vlastník či doprovázející osoba. 
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3) Ustanovení odst. 1) písm. a) až c) se nevztahuje na psy služební a záchranářské při výkonu 
služby a záchranných prací a na psy speciálně vycvičené jako průvodci zdravotně postižených 
osob. 

Čl. 3 

Pravidla pro pohyb jiných zvířat na veřejném prostranství 

1) V zájmu zajištění veřejného pořádku a ochrany zeleně v obci se stanovuje chovatelům 
a vlastníkům drůbeže a jiného hospodářského zvířectva povinnost zajistit, aby se jejich drůbež 
nebo jiné hospodářské zvířectvo volně nepohybovalo na veřejných prostranstvích v zastavěných 
částech obce. 

2) Chovatelé a vlastníci drůbeže a jiného hospodářského zvířectva jsou povinni zajistit, aby drůbež 
či jiné hospodářské zvířectvo neznečišťovalo veřejné prostranství, popř. bez zbytečného odkladu 
zajistit odstranění příslušného znečištění. 

 

Čl. 4 

Udržování veřejného pořádku a čistoty, ochrana veřejné zeleně 

1) Vlastník nebo uživatel ploch veřejné zeleně je povinen zeleň udržovat formou pravidelných sečí. 
Četnost sečí je minimálně 2x ročně. Po provedené seči musí být posekaná hmota odstraněna 
nejpozději do 5 dnů. 

2) Každý je povinen počínat si tak, aby nezpůsobil znečištění či poškození veřejné zeleně. 

3) Na plochách veřejné zeleně je zakázáno: 
 
a) jakýmkoliv způsobem poškozovat, ničit nebo znečišťovat veřejnou zeleň, 
b) stát, zastavit nebo jezdit dopravními prostředky s výjimkou vozidel údržby, 
c) rozdělávat otevřený oheň, tábořit nebo stanovat mimo místa k tomu určená, 
d) vstupovat na plochy květinových záhonů nebo jiné okrasné zeleně a trhat květiny nebo jinou 

okrasnou zeleň, 
e) provádět neoprávněné výsadby květin, bylin, keřů a stromů, 

 
 

Čl. 5 

Hlučné činnosti 

1) Používání hlučných strojů a zařízení v nevhodnou denní dobu je činností, která by mohla narušit 
veřejný pořádek v obci nebo být v rozporu s dobrými mravy, ochranou bezpečnosti, zdraví 
a majetku. 

2) Každý je povinen zdržet se o nedělích a státních svátcích v době od 6:00 hod. do 9:00 hod. a od 
12:00 hod. do 22:00 hod. provozování a používání hlučných strojů a zařízení (např. sekaček, 
křovinořezů, motorových pil, cirkulárek, atp.). 

 
Čl. 6 

Stanovení výjimečných případů,  
při nichž je doba nočního klidu vymezena odlišně od zákona  

 

1) Dobou nočního klidu se rozumí doba od dvacáté druhé do šesté hodiny. 
 

2) Doba nočního klidu se vymezuje od 03:00 hodin do 06:00 hodin, a to v následujících případech: 
 

a) v noci z 31. prosince na 1. ledna z důvodu konání oslav příchodu nového roku, 
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b) v noci z 30. dubna na 1. května z důvodu konání tradiční akce Pálení čarodějnic. 
 
 

Čl. 7 

Pořádání veřejnosti přístupných sportovních a kulturních podniků včetně tanečních zábav 
a diskoték  

 
Veřejnosti přístupné sportovní a kulturní podniky, včetně tanečních zábav a diskoték, lze na území 
obce pořádat za následujících podmínek: 
 

a) Akce lze pořádat v době od 8.00 hod do 22.00 hod.  

b) Organizátor či pořadatel akce oznámí konání akce Obecnímu úřadu Husinec, a to nejpozději 
7 dnů před jejím konáním. V oznámení musí být uvedeno: 

i. Jméno, příjmení a bydliště, název či sídlo organizátora akce a osoby oprávněné 
jednat jeho jménem 

ii. Jméno, příjmení a bydliště, název či sídlo pořadatele akce 
iii. Druh akce, den a místo jejího konání 
iv. Dobu zahájení a ukončení akce 
v. Předpokládaný počet účastníků akce 
vi. Opatření, která organizátor a pořadatel akce provede, aby akce nenarušila veřejný 

pořádek, zejména potřebný počet pořadatelů starších 18 let, které organizace akce 
určí a způsob jejich označení 

vii. Způsob zajištění zneškodnění a likvidace odpadů vzniklých v průběhu akce 
viii. Způsob zajištění zdravotních a hygienický potřeb účastníků akce 
ix. Souhlas vlastníka, případně uživatele nemovitosti, na níž se má akce konat. 

c) Pořadatel akce je povinen zajistit dostatečný počet způsobilých a náležitě poučených osob 
starších 18 let k zabezpečení jejího pokojného průběhu a ukončení (pořadatelská služba). 
Pořadatel akce je povinen zajistit, aby členové pořadatelské služby byli přítomni průběhu 
konání celé akce a byli označeni viditelným nápisem „Pořadatelská služba“. 

 
 

Čl. 8 

Ustanovení společná 

Porušení povinností stanovených touto vyhláškou se posuzuje podle zvláštních právních předpisů. 
 

 

Čl. 9 

Zrušovací ustanovení 

Nabytím účinnosti této vyhlášky se zrušuje obecně závazná vyhláška: 

a) č. 1/2017 o veřejném pořádku, opatření k jeho zabezpečení a čistotě v obci ze dne 
10.4.2017 

b) č. 2/2024 ze dne 9. 9. 2024. 

 

Čl. 10 

Účinnost 

Tato vyhláška nabývá účinnosti počátkem patnáctého dne následujícího po dni jejího vyhlášení. 
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  Mgr. Michaela Peigerová v.r. 

starostka obce 
 
 
 

     
Mgr. Vendula Gálová v. r.                   Ing. Zbyněk Kocur Ph.D. v. r. 
         místostarostka                 místostarosta 

 


